
Exo
Chapter 12

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

וַיֹּ֤אמֶר1
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र
H0413

ן אַהֲרֹ֔
हारूनलाई�
H0175

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमश्रको
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

जब ितनीहरू िमश्रमा िथए, परमप्रभुले मोशा र हारूनलाई� भन्नु भयो।

דֶש2ׁ הַחֹ֧
मिहना
H2320

הַזֶּ֛ה
यो
H2088

לָכֶ֖ם
ितमीहरूको–लािग

אשׁ ֹ֣ ר
शीष�

ים חֳדָשִׁ֑
मिहनाहरूको
H2320

רִאשׁ֥וֹן
पिहलो
H7223

הוּא֙
यो–हो
H1931

ם לָכֶ֔
ितमीहरूको–लािग

י לְחָדְשֵׁ֖
वष�का
H2320

הַשָּׁנָֽה׃
मिहनाहरूको
H8141

“यो मिहना नै ितमीहरूको िनिम्त वष�को पिहलो मिहना हुनेछ।

דַּבְּר֗ו3ּ
भन
H1696

ל־ אֶֽ
—
H0413

כָּל־
सबै
H3605

עֲדַ֤ת
समुदाय
H5712

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलको
H3478

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

ר בֶּעָשֹׂ֖
दशां–िदनमा
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
मिहनाको
H2320

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וְיִקְח֣וּ
र–िलऊन्
H3947

ם לָהֶ֗
आफ्नो–लािग

ישׁ אִ֛
हरेक–मािनसले
H0376

ה שֶׂ֥
भेडा
H7716

לְבֵית־
घरानाको–लािग

ת אָבֹ֖
बुबाहरूको
H0001

ה שֶׂ֥
भेडा
H7716

יִת׃ לַבָּֽ
घरको–लािग

यो आदेश ईस्राएलका सारा समुदायका िनिम्त हो। यो मिहनाको दशां िदनमा आफ्नो घरका मािनसहरूको िनिम्त प्रत्येक मािनसले एउटा थुमा ल्याउनु पछ�।

וְאִם־4
र–यिद

יִמְעַט֣
थोरै–होस्
H4591

֮ הַבַּיִת
घरपिरवार

מִהְיֹ֣ת
हुनबाट
H1961

מִשֶּׂה֒
भेडाको–लािग
H7716

ח וְלָקַ֣
र–िलओस्
H3947

ה֗וּא
उसले
H1931

וּשְׁכֵנ֛וֹ
र–िछमेकीले
H7934

ב הַקָּרֹ֥
निजकको
H7138

אֶל־
—
H0413

בֵּית֖וֹ
घरमा

בְּמִכְסַת֣
गन्ती–अनुसार
H4373

ת נְפָשֹׁ֑
मािनसहरूको
H5315

אִי֚שׁ
हरेक–मािनसले
H0376

י לְפִ֣
अनुसार
H6310

אָכְל֔וֹ
खानेको
H0400

סּוּ תָּכֹ֖
गन्नेछौ
H3699

עַל־
मािथ

ׂה׃ הַשֶּֽ
भेडाको
H7716

एउटा पाठो खाई� सक्नलाई� यिद कुनै मािनसको घरमा प्रशस्त मािनसहरू नभए उसले त्यस िदनको भोजमा भाग िलनको िनिम्त िछमेकीलाई� िनम्त्याउनु पछ�। 
प्रत्येक मािनसलाई� पुग्ने पाठो हुनुपछ�।

ה5 שֶׂ֥
भेडा
H7716

ים תָמִ֛
िनदार्ष
H8549

זָכָ֥ר
भाले
H2145

בֶּן־
एक

שָׁנָה֖
वष�को
H8141

יִהְיֶה֣
हुनुपछ�
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूको–लािग

מִן־
बाट

ים הַכְּבָשִׂ֥
भेडाहरू
H3532

וּמִן־
वा–बाट

הָעִזִּ֖ים
बाख्राहरू
H5795

חוּ׃ תִּקָּֽ
िलनेछौ
H3947

पाठो एक वष�को र खोट रिहत हुनुपछ�। पाठो भेडा अथवा बाख्राको जुन भए पिन हुन्छ।

וְהָיָה6֤
र–हुनेछ
H1961

לָכֶם֙
ितमीहरूको–लािग

רֶת לְמִשְׁמֶ֔
राख्नेको–लािग
H4931

עַד֣
सम्म
H5704

אַרְבָּעָ֥ה
चौध
H0702

ר עָשָׂ֛
दश
H6240

י֖וֹם
िदन
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
मिहनाको
H2320

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וְשָׁחֲט֣וּ
र–मारून्

אֹת֗וֹ
यसलाई�
H0853

ל כֹּ֛
सबै
H3605

קְהַ֥ל
समुदाय
H6951

ת־ עֲדַֽ
मण्डली
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
साँझहरूमा
H6153

ितनीहरूले त्यो पाठोलाई� मिहनाको चौधां िदनसम्म सावधानीसंग राख्नु पछ�। त्यस िदन ईस्राएली समुदायका मािनसहरूले साँझमा ती पाठाहरू मानु� पछ�।
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7֙ קְחוּ וְלָֽ
र–िलऊन्
H3947

מִן־
बाट

ם הַדָּ֔
रगतको
H1818

וְנָֽתְנ֛וּ
र–लगाऊन्
H5414

עַל־
मािथ

י שְׁתֵּ֥
दुई�वटा
H8147

הַמְּזוּזֹ֖ת
ढोकाका–खामहरूमा
H4201

וְעַל־
र–मािथ

הַמַּשְׁק֑וֹף
ढोकाको–मािथल्लोमा
H4947

עַל֚
मािथ

ים תִּ֔ הַבָּ֣
घरहरूमा

אֲשֶׁר־
जहाँ

יאֹכְל֥וּ
खानेछन्
H0398

אֹת֖וֹ
यसलाई�
H0853

ם׃ בָּהֶֽ
ितनीहरूमा

यी पशुहरूको रगत सबै मािनसले जम्मा गनु�पछ�। अिन ढोकाका चौखटाहरूमा र घरका जहाँ पाठाहरू खाईन्छन ढोकाहरूमािथ छनु� पछ�।

וְאָכְל֥ו8ּ
र–खानेछन्
H0398

אֶת־
—
H0853

ר הַבָּשָׂ֖
मासु
H1320

יְלָה בַּלַּ֣
रातमा
H3915

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

צְלִי־
आगोमा–पोलेको
H6748

אֵשׁ֣
आगोमा
H0784

וּמַצּ֔וֹת
र–अखिमरी–रोटीसगँ
H4682

עַל־
सगँै

ים מְרֹרִ֖
िततो–सागहरूसगँ
H4844

הוּ׃ יאֹכְלֻֽ
खानेछन्
H0398

“त्यो राती पाठो आगोमा पोलेर खानु पछ�। ितमीहरूले िततो जडी-बुट्टी र खमीर िबनाको रोटी खानुपछ�।

אַל־9
नखानेछौ
H0408

תֹּאכְל֤וּ
खान
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
यसबाट

א נָ֔
कच्चो
H4995

ל וּבָשֵׁ֥
र–उमालेको
H1311

ל מְבֻשָּׁ֖
उमालेको
H1310

יִם בַּמָּ֑
पानीमा
H4325

י כִּ֣
तर

אִם־
बरु

צְלִי־
आगोमा–पोलेको
H6748

שׁ אֵ֔
आगोमा
H0784

ראֹשׁ֥וֹ
टाउको

עַל־
सिहतको

כְּרָעָ֖יו
खुट्टाहरूसिहत
H3767

וְעַל־
र–सिहतको

קִרְבּֽוֹ׃
िभत्री–अंगहरूसिहत
H7130

पाठो काँचो अथवा पानीमा उमालेर खानु हुदैँन। त्यो पाठो सबै आगोमािथ सेकाउनु पछ�, त्यसको िभत्र, टाउको र खुट्टाहरू शरीरबाट नछुट्टाई� आगोमािथ 
सेकाउनु पछ�।

וְלאֹ־10
र–बाँकी–नराख्नेछौ
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
छोड्नेछौ
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
यसबाट

עַד־
सम्म
H5704

קֶר בֹּ֑
िबहान
H1242

ר וְהַנֹּתָ֥
र–बाँकी–रहेको
H3498

נּוּ מִמֶּ֛
यसबाट

עַד־
सम्म
H5704

קֶר בֹּ֖
िबहान
H1242

בָּאֵ֥שׁ
आगोमा
H0784

פוּ׃ תִּשְׂרֹֽ
जलाउनेछौ
H8313

िबहानसम्म मासुहरू बाँिक नराख। यिद केही मासुहरू रह्यो भने, त्यसलाई� आगोमा जलाउनु पछ�।

11֮ וְכָכָה
र–यसरी
H3602

תֹּאכְל֣וּ
खानेछौ
H0398

֒ אֹתוֹ
यसलाई�
H0853

מָתְנֵיכֶם֣
ितमीहरूको–कम्मर
H4975

ים חֲגֻרִ֔
बाँधेको
H2296

נַֽעֲלֵיכֶם֙
जुत्ताहरू
H5275

ם בְּרַגְלֵיכֶ֔
खुट्टामा
H7272

וּמַקֶּלְכֶ֖ם
र–लाठी
H4731

בְּיֶדְכֶם֑
हातमा
H3027

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
र–खानेछौ
H0398

אֹתוֹ֙
यसलाई�
H0853

בְּחִפָּז֔וֹן
हतारमा
H2649

סַח פֶּ֥
िनस्तार
H6453

ה֖וּא
यो–हो
H1931

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–लािग
H3068

“जब ितमीहरू भोजन खान्छौ कतै बािहर यात्रामा जाँदा जस्तै लुगा लाउनुपछ�। ितमीहरूका खुट्टामा जुत्ता र हातमा टेक्ने लाठी हुनै पछ� र हतार-हतार खानु 
पछ�। िकन? िकनभने यो परमप्रभुको िनस्तार हो।

י12 וְעָבַרְתִּ֣
र–पार–हुनेछु

רֶץ־ בְאֶֽ
देशमा
H0776

֮ מִצְרַיִם
िमश्रको
H4714

יְלָה בַּלַּ֣
रातमा
H3915

הַזֶּה֒
यो
H2088

י וְהִכֵּיתִ֤
र–मानर्छु
H5221

כָל־
सबै
H3605

בְּכוֹר֙
पिहलो–जन्मेको
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

ם מֵאָדָ֖
मािनसदेिख
H0120

וְעַד־
र–सम्म
H5704

בְּהֵמָה֑
पशुसम्म
H0929

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

י אֱלֹהֵ֥
देवताहरू
H0430

יִם מִצְרַ֛
िमश्रका
H4714

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
गनर्छु

ים שְׁפָטִ֖
न्याय
H8201

אֲנִ֥י
म
H0589

יְהוָֽה׃
परमप्रभु–हुँ
H3068

“आज राती म िमश्रिभत्र पस्नेछु अिन पिहले जन्मेका मािनसहरू र पशुहरूलाई� नष्ट गनर्छु। यस प्रकारले म िमश्रका सबै देवताहरूको न्याय गनर्छु, म परमप्रभु 
हु।ँ

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4201.htm
https://biblehub.com/hebrew/4947.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6748.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/4844.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1311.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6748.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3767.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4731.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2649.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8201.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


וְהָיָה13֩
र–हुनेछ
H1961

ם הַדָּ֨
रगत
H1818

ם לָכֶ֜
ितमीहरूको–लािग

ת לְאֹ֗
िचन्हको–लािग
H0226

עַל֤
मािथ

הַבָּתִּים֙
घरहरूमा

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ם שָׁ֔
छौ
H8033

֙ וְרָאִי֙תִי
र–देख्नेछु
H7200

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֔
रगत
H1818

י וּפָסַחְתִּ֖
र–उतनर्छु

עֲלֵכֶם֑
ितमीहरूमािथ

א־ ֹֽ וְל
र–हुनेछैन
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
ितमीहरूमा
H1961

בָכֶ֥ם
ितमीहरूमािथ

נֶגֶ֙ף֙
महामारी
H5063

ית לְמַשְׁחִ֔
नाश–गनर्
H4889

י בְּהַכֹּתִ֖
मादा�
H5221

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

तर ितमीहरूका घरमा लगाएका रगत चाँिह एउटा िवशेष िचन्ह हुनेछ र म जुन घरमा रगत लगाएको देख्छु त्यसलाई� छोडेर जान्छु। म िमश्र देशका 
मािनसहरूको िनिम्त हािनकारक रोग उत्पन्न गछु�। तर त्यो खराब िबमारले ितमीहरू कसैलाई� पिन असर गदैर्न।

וְהָיָה14֩
र–हुनेछ
H1961

הַיּ֨וֹם
िदन
H3117

הַזֶּ֤ה
यो
H2088

לָכֶם֙
ितमीहरूको–लािग

לְזִכָּר֔וֹן
स्मरणको–लािग
H2146

ם וְחַגֹּתֶ֥
र–मनाउनेछौ
H2287

אֹת֖וֹ
यसलाई�
H0853

חַג֣
चाड
H2282

יהוָה֑ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ितमीहरूका–पुस्ताहरूमा
H1755

ת חֻקַּ֥
िविध
H2708

עוֹלָ֖ם
सदाको
H5769

הוּ׃ תְּחָגֻּֽ
मनाउनेछौ
H2287

“यसकारण यो एउटा स्मरणीय िदन हुनेछ। अिन ितमीहरूको िनिम्त यो एक िवशेष पिवत्र चाड हुनेछ। ितमीहरूका संन्तानहरूले सदा सव�दा यो पिवत्र 
चाडलाई� परमप्रभुलाई� भिक्त गनर् िदनको रूपमा मान्नु पछ�।

שִׁבְעַת15֤
सात
H7651

יָמִים֙
िदनसम्म
H3117

מַצּ֣וֹת
अखिमरी–रोटी
H4682

לוּ תֹּאכֵ֔
खानेछौ
H0398

אַךְ֚
िनश्चय–नै
H0389

בַּיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

הָרִאשׁ֔וֹן
पिहलो
H7223

יתוּ תַּשְׁבִּ֥
हटाउनेछौ

ר שְּׂאֹ֖
खमीर
H7603

מִבָּתֵּיכֶם֑
ितमीहरूका–घरबाट

י  ׀כִּ֣
िकनभने

כָּל־
सबै
H3605

אֹכֵל֣
खाने
H0398

ץ חָמֵ֗
खिमर–रोटी

ה וְנִכְרְתָ֞
र–कािटनेछ
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
प्राण
H5315

הַהִוא֙
त्यो
H1931

ל מִיִּשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलबाट
H3478

מִיּ֥וֹם
िदनदेिख
H3117

ן הָרִאשֹׁ֖
पिहलो
H7223

עַד־
सम्म
H5704

י֥וֹם
िदन
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
सातां
H7637

यस चाडमा ितमीहरूले अखिमरी रोटी सात िदनसम्म खाने छौ। यस पिवत्र चाडको पिहलो िदन ितमीहरूले आफ्नो-आफ्नो घरबाट समस्त खमीर बािहर 
िनकाल्ने छौ। यो पिवत्र चाडमा सात िदनसम्म कसैले पिन खमीर खाने छैनौ। यिद कसैले खमीर त्यस समयमा खायो भने त्यसलाई� अरू ईस्राएलीबाट 
बिहष्कृत गिरनेछ।

וּבַיּ֤וֹם16
र–िदनमा
H3117

֙ הָרִאשׁוֹן
पिहलो
H7223

מִקְרָא־
पिवत्र–सभा
H4744

דֶשׁ קֹ֔
पिवत्रको
H6944

וּבַיּוֹם֙
र–िदनमा
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
सातां
H7637

מִקְרָא־
पिवत्र–सभा
H4744

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्रको
H6944

יִהְיֶה֣
हुनेछ
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूको–लािग

כָּל־
सबै
H3605

מְלָאכָה֙
काम
H4399

לאֹ־
गिरनेछैन
H3808

ה יֵעָשֶׂ֣
गिरनेछ

ם בָהֶ֔
ितनीहरूमा

אַךְ֚
केवल
H0389

ר אֲשֶׁ֣
जो

יֵאָכֵל֣
खाईनेछ
H0398

לְכָל־
सबै–लािग
H3605

פֶשׁ נֶ֔
प्राणको
H5315

ה֥וּא
यो
H1931

לְבַדּ֖וֹ
मात्र
H0905

ה יֵעָשֶׂ֥
गिरनेछ

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूको–लािग

यो पिवत्र चाडको पिहलो र अिन्तम िदनमा पिवत्र सभा हुनेछ। यी िदनमा ितमीहरूले केही पिन काम गनु� हुदैँन। यी िदनमा ितमीहरूको िनिम्त एउटै काम 
भोजन तयार गनु� हुन्छ।
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17֮ וּשְׁמַרְתֶּם
र–पालन–गनर्छौ
H8104

אֶת־
—
H0853

הַמַּצּוֹת֒
अखिमरी–रोटीहरू
H4682

י כִּ֗
िकनभने

בְּעֶצֶ֙ם֙
ठीक
H6106

הַיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

אתִי הוֹצֵ֥
िनकालेँ
H3318

אֶת־
—
H0853

צִבְאוֹתֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–सेनाहरूलाई�

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

ם וּשְׁמַרְתֶּ֞
र–पालन–गनर्छौ
H8104

אֶת־
—
H0853

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

הַזֶּ֛ה
यो
H2088

לְדֹרֹתֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–पुस्ताहरूमा
H1755

ת חֻקַּ֥
िविध
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
सदाको
H5769

ितमीहरूले यो अखिमरी रोटीको पिवत्र चाडलाई� सम्झना गनु� पछ�, कारण यही िदन मैले ितमीहरूलाई� िमश्रबाट दल बनाएर बािहर ल्याए। ितम्रा सन्तानहरू 
सबैमा सदा-सव�दा यो एउटा िनयम होस्।

ן18 בָּרִאשֹׁ֡
पिहलोमा
H7223

בְּאַרְבָּעָה֩
चौध
H0702

ר עָשָׂ֨
दश
H6240

י֤וֹם
िदन
H3117

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
मिहनाको
H2320

רֶב בָּעֶ֔
साँझमा
H6153

תֹּאכְל֖וּ
खानेछौ
H0398

ת מַצֹּ֑
अखिमरी–रोटी
H4682

ד עַ֠
सम्म
H5704

י֣וֹם
िदन
H3117

הָאֶחָ֧ד
एक्काईसां
H0259

ים וְעֶשְׂרִ֛
र–बीस
H6242

דֶשׁ לַחֹ֖
मिहनाको
H2320

רֶב׃ בָּעָֽ
साँझमा
H6153

यसथ� पिहलो मिहनाको चौधां िदनको साँझ देिख ितमीहरूले खमीर िबनाको रोटी खान शुरू गनर् छौ। ितमीहरूले खमीर िबनाको रोटी पिहलो मिहनाको 
एक्काई�सां िदनको साँझसम्म खानेछौ।

שִׁבְעַת19֣
सात
H7651

ים יָמִ֔
िदनसम्म
H3117

ר שְׂאֹ֕
खमीर
H7603

א ֹ֥ ל
पाईनेछैन
H3808

א יִמָּצֵ֖
भेिट्टनेछ
H4672

בְּבָתֵּיכֶם֑
ितमीहरूका–घरमा

י  ׀כִּ֣
िकनभने

כָּל־
सबै
H3605

אֹכֵל֣
खाने
H0398

צֶת מַחְמֶ֗
खिमर–रोटी

ה וְנִכְרְתָ֞
र–कािटनेछ
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
प्राण
H5315

הַהִוא֙
त्यो
H1931

מֵעֲדַ֣ת
समुदायबाट
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

בַּגֵּ֖ר
परदेशीमा
H1616

ח וּבְאֶזְרַ֥
र–देशको–नागिरकमा
H0249

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

सात िदनसम्म ितमीहरूका घरमा कुनै खमीर रहनु हुदैँन। कुनै पिन मािनस चाहे त्यो ईस्राएली होस अथवा िवदेशी यिद ितनीहरूले यस समयमा खमीर खायो 
भने उसलाई� ईस्राएलीको समुदायबाटै अलग्ग गराउनु पछ�।

כָּל־20
सबै
H3605

צֶת מַחְמֶ֖
खिमर–रोटी

א ֹ֣ ל
खान्नेछैनां
H3808

תאֹכֵל֑וּ
खानेछौ
H0398

֙ בְּכֹל
सबै
H3605

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
ितमीहरूका–बासस्थानमा
H4186

תֹּאכְל֖וּ
खानेछौ
H0398

מַצּֽוֹת׃
अखिमरी–रोटी
H4682

פ
—

यी पिवत्र िदनहरूमा ितनीहरू जता सुकै भए पिन खमीर भएको केही पिन खानु ँहुदैन। ितमीहरूले त्यिह खमीर िबनाको रोटी खानु पछ�।”

א21 וַיִּקְרָ֥
र–बोलाए
H7121

ה מֹשֶׁ֛
मोशाले
H4872

לְכָל־
सबै
H3605

זִקְנֵי֥
बूढाहरू
H2205

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

אֲלֵהֶם֑
ितनीहरूलाई�
H0413

שְׁכ֗וּ מִֽ
छान्नेछौ
H4900

וּקְח֨וּ
र–िलओस्
H3947

לָכֶ֥ם
आफ्नो–लािग

אן ֹ֛ צ
भेडाहरू
H6629

לְמִשְׁפְּחֹתֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–पिरवारको–लािग
H4940

וְשַׁחֲט֥וּ
र–मानर्छौ

סַח׃ הַפָּֽ
िनस्तारलाई�
H6453

यसथ� मोशाले सबै बूढा-प्रधानहरूलाई� बोलाए। मोशाले ितनीहरूलाई� भने, “ितमीहरूका पिरवारका िनिम्त थुमाहरू ल्याऊ। र िनस्तारको िनिम्त थुमाहरू मार।
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ם22 וּלְקַחְתֶּ֞
र–िलनेछौ
H3947

ת אֲגֻדַּ֣
थुप्रो–जुफाको
H0092

אֵז֗וֹב
िहसोप
H0231

֮ וּטְבַלְתֶּם
र–डुबाउनेछौ
H2881

ם בַּדָּ֣
रगतमा
H1818

אֲשֶׁר־
जो

בַּסַּף֒
भाँडामा

ם וְהִגַּעְתֶּ֤
र–छुनेछौ
H5060

אֶל־
—
H0413

הַמַּשְׁקוֹף֙
ढोकाको–मािथल्लोमा
H4947

וְאֶל־
र
H0413

י שְׁתֵּ֣
दुई�वटा
H8147

הַמְּזוּזֹ֔ת
ढोकाका–खामहरूमा
H4201

מִן־
बाट

ם הַדָּ֖
रगतको
H1818

ר אֲשֶׁ֣
जो

ף בַּסָּ֑
भाँडामा

ם וְאַתֶּ֗
र–ितमीहरू

א ֹ֥ ל
िनस्कनेछौनां
H3808

תֵצְא֛וּ
बािहर
H3318

ישׁ אִ֥
कोही
H0376

תַח־ מִפֶּֽ
ढोकाबाट
H6607

בֵּית֖וֹ
घरको

עַד־
सम्म
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
िबहान
H1242

िहसपको झुप्पा लेऊ अिन रगतले भिरएको भाँडामा डुबाऊ अिन ढोकाको चौकटकोमािथ तथा विरपिर लगाऊ। िबहान नहुञ्जेल कसैले पिन घर छाडनु हुदैँन।

וְעָבַר23֣
र–पार–हुनेछ

֮ יְהוָה
परमप्रभु
H3068

לִנְגֹּ֣ף
महामारी–गन�
H5062

אֶת־
—
H0853

מִצְרַיִם֒
िमश्रलाई�
H4714

וְרָאָ֤ה
र–देख्नेछ
H7200

אֶת־
—
H0853

הַדָּם֙
रगत
H1818

עַל־
मािथ

הַמַּשְׁק֔וֹף
ढोकाको–मािथल्लोमा
H4947

וְעַ֖ל
र–मािथ

י שְׁתֵּ֣
दुई�वटा
H8147

הַמְּזוּזֹ֑ת
ढोकाका–खामहरूमा
H4201

וּפָסַ֤ח
र–उतनर्छ

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

עַל־
मािथ

תַח הַפֶּ֔
ढोकाको
H6607

א ֹ֤ וְל
र–आउनेछैन
H3808

֙ יִתֵּן
िदनेछैन
H5414

ית הַמַּשְׁחִ֔
नाशकता�लाई�
H7843

א ֹ֥ לָב
प्रवेश–गन�
H0935

אֶל־
—
H0413

בָּתֵּיכֶ֖ם
ितमीहरूका–घरमा

ף׃ לִנְגֹּֽ
महामारी–गन�
H5062

जब परमप्रभु िमश्रमा पिहला जन्मेको छोराहरूलाई� मान� जानुहुनेछ अिन ढोकाका फल्याक अिन खाम्बाहरूमािथ रगत पोतेको देख्नु हुनेछ। तब परमप्रभुले 
त्यस घरलाई� रक्षा गनु� हुनँेछ। उहाँ ती ढोकाद्वारबाट जाँदा परमप्रभुले िवनाशक शिक्त ती घरहरूमा पसेर नाशगन�बाट रोक्नुहुनेछ।

ם24 וּשְׁמַרְתֶּ֖
र–पालन–गनर्छौ
H8104

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

לְחָק־
िनयमको–रूपमा
H2706

לְךָ֥
ितम्रो–लािग

וּלְבָנֶי֖ךָ
र–ितम्रा–छोराहरूको–लािग

עַד־
सम्म
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सदासव�दा
H5769

ितमीहरूले यो आदेश याद राख्नुपछ�। यो िनयम सदा-सव�दा ितम्रा सन्तानहरूको िनिम्त हुनेछ।

וְהָיָ֞ה25
र–हुनेछ
H1961

י־ כִּֽ
जब

אוּ תָבֹ֣
प्रवेश–गछाैर्
H0935

אֶל־
—
H0413

רֶץ הָאָ֗
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जो

ן יִתֵּ֧
िदनेछ
H5414

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

ר כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

ר דִּבֵּ֑
भन्नुभयो
H1696

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
र–पालन–गनर्छौ
H8104

אֶת־
—
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
सेवा
H5656

את׃ הַזֹּֽ
यो
H2063

ितमीहरू जब परमप्रभुले िदनु भएको भूिममा जानेछौ ितमीहरूले यो चाड पालन गनु�पछ�।

וְהָיָ֕ה26
र–हुनेछ
H1961

י־ כִּֽ
जब

יאֹמְר֥וּ
सोध्नेछन्
H0559

אֲלֵיכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0413

בְּנֵיכֶם֑
ितम्रा–छोराहरूले

מָ֛ה
के
H4100

ה הָעֲבֹדָ֥
सेवा
H5656

הַזֹּ֖את
यो
H2063

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूको–लािग

जब ितमीहरूका नानीहरूले ितमीहरूलाई� सोध्नेछन्, ‘िकन हामी यो चाड मनाउछां?’

ם27 וַאֲמַרְתֶּ֡
र–भन्नेछौ
H0559

זֶבַֽח־
बिलदान
H2077

סַח פֶּ֨
िनस्तारको
H6453

ה֜וּא
यो–हो
H1931

יהוָ֗ה לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जसले

סַח פָּ֠
उतनु�भयो

עַל־
मािथ

י בָּתֵּ֤
घरहरू

בְנֵֽי־
छोराहरूका

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलका
H3478

יִם בְּמִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

בְּנָגְפּ֥וֹ
महामारी–गदा�
H5062

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֖
िमश्रलाई�
H4714

וְאֶת־
र
H0853

ינוּ בָּתֵּ֣
हाम्रा–घरहरू

יל הִצִּ֑
बचाउनुभयो
H5337

ד וַיִּקֹּ֥
र–िनहुरे
H6915

הָעָ֖ם
मािनसहरूले

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃ וַיִּֽ
र–दण्डवत्–गरे
H7812
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तब ितमीहरूले जवाफ िदनेछौ, ‘यो िनस्तार चाड परमप्रभुको सम्मानमा मािनएको हो। नानीहरूलाई� ितमीहरू भन्नेछौ, जब हामीहरू िमश्रमा िथयां, परमप्रभुले 
ईस्राएलीको घरहरू छोडेर जानु भयो। उहाँले िमश्री मािनसहरूलाई� मानु� भयो अिन हाम्रो रक्षा गनु�भयो।’” यसकारण अिहले मािनसहरू उहाँलाई� िनहुिरएर 
दण्डवत गछ�न् र आराधना गछ�न्।

וַיֵּלְכ֥ו28ּ
र–गए
H3212

עֲשׂ֖וּ וַיַּֽ
र–गरे

בְּנֵי֣
छोराहरूले

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

צִוָּ֧ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
र–हारूनलाई�
H0175

ן כֵּ֥
त्यसरी

עָשֽׂוּ׃
गरे

ס
—

परमप्रभुले यो आदेश मोशा र हारूनलाई� िदनु भएको िथयो, यसथ� ईस्राएलीहरूले त्यही गरे जे परमप्रभुले आदेश िदनु भएको िथयो।

י 29 ׀וַיְהִ֣
र–भयो
H1961

י בַּחֲצִ֣
आधा–रातमा
H2677

יְלָה הַלַּ֗
रातको
H3915

֮ וַֽיהוָה
र–परमप्रभुले
H3068

ה הִכָּ֣
मानु�भयो
H5221

כָל־
सबै
H3605

֮ בְּכוֹר
पिहलो–जन्मेको
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

מִצְרַיִם֒
िमश्रको
H4714

ר מִבְּכֹ֤
पिहलो–जन्मेकोदेिख
H1060

פַּרְעֹה֙
फारोको
H6547

ב הַיֹּשֵׁ֣
बस्ने
H3427

עַל־
मािथ

כִּסְא֔וֹ
उसको–िसंहासनमा
H3678

עַד֚
सम्म
H5704

בְּכ֣וֹר
पिहलो–जन्मेको
H1060

י הַשְּׁבִ֔
कैदीको

ר אֲשֶׁ֖
जो

בְּבֵי֣ת
घरमा

הַבּ֑וֹר
खाल्डोको

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

בְּכ֥וֹר
पिहलो–जन्मेको
H1060

ה׃ בְּהֵמָֽ
पशुको
H0929

मध्यरातमा िमश्र देशीहरूका पिहले जन्मेका सबै छोराहरू, िमश्रका शासक िफरऊनको पिहलो छोरो देिख झ्यालखानामा सजाय भोग्दै गरेको कैदीको 
छोरोसम्मलाई� मानु�भयो। पशुहरूमा पिन पिहले जन्मेका सबै मानु� भयो।

קָם30 וַיָּ֨
र–उठे

ה פַּרְעֹ֜
फारो
H6547

יְלָה לַ֗
रातमा
H3915

ה֤וּא
उसले
H1931

וְכָל־
र–सबै
H3605

֙ עֲבָדָיו
उसका–दासहरू
H5650

וְכָל־
र–सबै
H3605

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरू
H4714

י וַתְּהִ֛
र–भयो
H1961

ה צְעָקָ֥
िचत्कार
H6818

גְדֹלָ֖ה
ठूलो

בְּמִצְרָ֑יִם
िमश्रमा
H4714

י־ כִּֽ
िकनभने

אֵי֣ן
िथएन
H0369

יִת בַּ֔
घर

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ

ין־ אֵֽ
िथएन–कुनै
H0369

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

ת׃ מֵֽ
मरेको
H4191

त्यस रात िमश्रमा प्रत्येक घरको कोही न कोही मरे। िफरऊन, उसका अिधकारीहरू अिन िमश्रका सबै मािनसहरू िचच्याँउदै रोए।

31֩ וַיִּקְרָא
र–बोलाए
H7121

ה לְמֹשֶׁ֨
मोशा
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֜
र–हारूनलाई�
H0175

יְלָה לַ֗
रातमा
H3915

וַיֹּא֙מֶר֙
र–भने
H0559

ק֤וּמוּ
उठ

֙ צְּאוּ
िनस्क
H3318

מִתּ֣וֹךְ
बीचबाट
H8432

י עַמִּ֔
मेरा–मािनसहरूको

גַּם־
पिन
H1571

ם אַתֶּ֖
ितमीहरू

גַּם־
पिन
H1571

בְּנֵי֣
छोराहरू

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

וּלְכ֛וּ
र–जाओ
H3212

עִבְד֥וּ
सेवा–गर
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

ם׃ כְּדַבֶּרְכֶֽ
ितमीहरूले–भनेजस्तै
H1696

तब त्यस राती िफरऊनले मोशा र हारूनलाई� बोलाए। िफरऊनले ितनीहरूलाई� भने, “तयार होऊ अिन हाम्रा मािनसहरूलाई� छोडेर जाऊ। ितमी र ितम्रा 
मािनसहरूले त्यसै गन� सक्छौ जो ितमी भन्छौ ितमीहरू जाऊ अिन आफ्नो परमप्रभुको आराधना गर।

גַּם־32
पिन
H1571

ם צאֹנְכֶ֨
ितमीहरूका–भेडा
H6629

גַּם־
पिन
H1571

בְּקַרְכֶ֥ם
गाई�हरू
H1241

קְח֛וּ
िलएर–जाओ
H3947

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ם דִּבַּרְתֶּ֖
भन्यौ
H1696

וָלֵכ֑וּ
र–जाओ
H3212

ם רַכְתֶּ֖ וּבֵֽ
र–आशीवा�द–देओ
H1288

גַּם־
पिन
H1571

י׃ אֹתִֽ
मलाई�
H0853

ितमीहरूले भने झं आफ्नो-आफ्नो भेडा तथा गाई�-वस्तुहरू िलएरै जाऊ। ितमीहरूले मलाई� पिन आशीवा�द देऊ।”
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וַתֶּחֱזַק33֤
र–जोर–िदए
H2388

מִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रीहरूले
H4713

עַל־
मािथ

ם הָעָ֔
मािनसहरूलाई�

לְמַהֵ֖ר
जल्दै

לְשַׁלְּחָם֣
पठाउन
H7971

מִן־
बाट

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

י כִּ֥
िकनभने

אָמְר֖וּ
भने
H0559

נוּ כֻּלָּ֥
हामी–सबै
H3605

ים׃ מֵתִֽ
मिररहेका–छां
H4191

िमश्र देश वासीहरूले पिन भने, “ितमीहरू चाँडै गईहाल। िकन? िकनभने, यिद ितमीहरू गएनौ भने हामीहरू सबै मन� सक्छौ।”

א34 וַיִּשָּׂ֥
र–उठाए
H5375

הָעָם֛
मािनसहरूले

אֶת־
—
H0853

בְּצֵק֖וֹ
आफ्नो–पीठो
H1217

טֶרֶ֣ם
खमीर–उठ्नु
H2962

יֶחְמָץ֑
अिघ

מִשְׁאֲרֹתָ֛ם
आटा–गुन्द्ने–भाँडाहरू
H4863

ת צְרֻרֹ֥
बाँधेको

ם בְּשִׂמְלֹתָ֖
लुगाहरूमा
H8071

עַל־
मािथ

ם׃ שִׁכְמָֽ
काँधमा
H7926

ईस्राएली मािनसहरू यित हतारमा िथए ितनीहरूले रोटीमा खमीर िमसाउने समय पाएनन्। यसकारण ितनीहरूले आटा, भाडाहरूमा आफ्नो काँधमािथ बोकेर 
ल्याए।

וּבְנֵי־35
र–छोराहरूले

יִשְׂרָאֵ֥ל
ईस्राएलका
H3478

עָשׂ֖וּ
गरे

כִּדְבַר֣
वचन–अनुसार
H1697

ה מֹשֶׁ֑
मोशाको
H4872

֙ יִּשְׁאֲלוּ וַֽ
र–मागे
H7592

יִם מִמִּצְרַ֔
िमश्रीहरूसगँ
H4714

כְּלֵי־
गहना–गहनाहरू
H3627

כֶסֶ֛ף
चाँदीका
H3701

וּכְלֵ֥י
र–गहना–गहनाहरू
H3627

זָהָ֖ב
सुनका
H2091

וּשְׂמָלֹֽת׃
र–लुगाहरू
H8071

तब ईस्राएलीका मािनसहरूले त्यही गरे जे मोशाले ितनीहरूलाई� गनु� भनेका िथए। ितनीहरूले िमश्र देशका आफ्नो िछमेकीहरूिसत लुगा, अिन सुन चाँदीले 
बिनएको चीजहरू माँगे।

וַֽיהוָ֞ה36
र–परमप्रभुले
H3068

ן נָתַ֨
िदनुभयो
H5414

אֶת־
—
H0853

ן חֵ֥
कृपा
H2580

הָעָם֛
मािनसहरूलाई�

בְּעֵינֵי֥
दृिष्टमा

יִם מִצְרַ֖
िमश्रीहरूको
H4714

וַיַּשְׁאִל֑וּם
र–िदए
H7592

יְנַצְּל֖וּ וַֽ
र–लूटे
H5337

אֶת־
—
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रलाई�
H4714

פ
—

परमप्रभुले िमश्रका मािनसहरूलाई� दयालु बनाई� िदनु भयो अिन ितनीहरूले जे मांगे त्यही िदए।

וַיִּסְע֧ו37ּ
र–िहंडे
H5265

בְנֵֽי־
छोराहरूले

יִשְׂרָאֵ֛ל
ईस्राएलका
H3478

ס מֵרַעְמְסֵ֖
राम्सेसबाट
H7486

תָה סֻכֹּ֑
सुक्कोततफ�
H5523

כְּשֵׁשׁ־
छ–सय
H8337

מֵא֨וֹת
लाख
H3967

אֶ֧לֶף
हजार
H0505

י רַגְלִ֛
पैदल
H7273

ים הַגְּבָרִ֖
पुरुषहरू
H1397

לְבַ֥ד
मात्र
H0905

ף׃ מִטָּֽ
बालबच्चाबाहेक
H2945

ईस्राएली मािनसहरूले रामसेसबाट, सुक्कोतसम्म यात्रा गरे। ितनीहरू लगभग 6,00,000 िथए। यस संख्यामा नानीहरूको गिन्त गिरएको िथएन।

וְגַם־38
र–पिन
H1571

עֵ֥רֶב
िमिश्रत–भीड

ב רַ֖
ठूलो

עָלָה֣
गयो
H5927

ם אִתָּ֑
ितनीहरूसगँ
H0854

אן ֹ֣ וְצ
र–भेडा
H6629

ר וּבָקָ֔
र–गाई�हरू
H1241

מִקְנֶה֖
पशुहरू
H4735

כָּבֵ֥ד
धेरै
H3515

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

ितनीहरूिसत धेरै भेडा, बाख्रा गाई�-वस्तु र अरू चीजहरू िथए। ितनीहरूिसत अन्य धेरै थिरका मािनसहरू यात्रा गिररहेका िथए।
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וַיֹּאפ֨ו39ּ
र–पकाए
H0644

אֶת־
—
H0853

ק הַבָּצֵ֜
पीठो
H1217

ר אֲשֶׁ֨
जो

יאוּ הוֹצִ֧
िनकाले
H3318

יִם מִמִּצְרַ֛
िमश्रबाट
H4714

עֻגֹ֥ת
रोटीहरू
H5692

מַצּ֖וֹת
अखिमरी–रोटीका
H4682

י כִּ֣
िकनभने

א ֹ֣ ל
खमीर–उठेको–िथएन
H3808

חָמֵץ֑
खिमर

י־ כִּֽ
िकनभने

גֹרְשׁ֣וּ
िनकािलएका–िथए
H1644

יִם מִמִּצְרַ֗
िमश्रबाट
H4714

א ֹ֤ וְל
र–सकेनन्
H3808

֙ יָֽכְלוּ
उनीहरूले
H3201

הַּ לְהִתְמַהְמֵ֔
िढला–गन�
H4102

וְגַם־
र–पिन
H1571

ה צֵדָ֖
खानेकुरा
H6720

לאֹ־
बनाएको–िथएन
H3808

עָשׂ֥וּ
गरेको–िथएन

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूको–लािग

ती मािनसहरूसंग रोटीमा खमीर िमसाउने समय पिन िथएन अिन ितनीहरूले यात्राको िनिम्त कुनै िवशेष भोजन तयार पारेका िथएनन्। यसकारण 
ितनीहरूका साधरण खमीर िबनाको रोटी बाहेक अरू कुनै खाने कुरा िथएन।

וּמוֹשַׁב40֙
र–बासो
H4186

בְּנֵי֣
छोराहरूको

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

ר אֲשֶׁ֥
जो

יָשְׁב֖וּ
बसे
H3427

בְּמִצְרָ֑יִם
िमश्रमा
H4714

ים שְׁלֹשִׁ֣
तीस
H7970

שָׁנָ֔ה
वष�
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
र–चार–सय
H0702

מֵא֖וֹת
लाख
H3967

שָׁנָֽה׃
वष�
H8141

ईस्राएली मािनसहरू 430 वष�सम्म िमश्रमा बसे।

י41 וַיְהִ֗
र–भयो
H1961

מִקֵּץ֙
अन्तमा
H7093

ים שְׁלֹשִׁ֣
तीस
H7970

שָׁנָ֔ה
वष�
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
र–चार–सय
H0702

מֵא֖וֹת
लाख
H3967

שָׁנָה֑
वष�
H8141

י וַיְהִ֗
र–भयो
H1961

בְּעֶצֶ֙ם֙
ठीक
H6106

הַיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

יָֽצְא֛וּ
िनस्के
H3318

כָּל־
सबै
H3605

צִבְא֥וֹת
सेनाहरू

יְהוָה֖
परमप्रभुका
H3068

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

ठीक 430 वष�पिछ परमप्रभुका समस्त सेनाहरू िमश्रबाट गए।

לֵי֣ל42
रात
H3915

ים שִׁמֻּרִ֥
जागरणको
H8107

הוּא֙
यो–हो
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

לְהוֹצִיאָ֖ם
िनकाल्न
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

הֽוּא־
यो–हो
H1931

יְלָה הַלַּ֤
रात
H3915

הַזֶּה֙
यो
H2088

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

ים שִׁמֻּרִ֛
जागरणको
H8107

לְכָל־
सबै–लािग
H3605

בְּנֵי֥
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
पुस्ताहरूमा
H1755

פ
—

यसथ� त्यो िवशेष छ। जब परमप्रभुले गरेको मािनसहरूले सम्झने छन्। त्यो रात सबै ईस्राएली मािनसहरूको हृदयमा सदा-सव�दा रहनेछ।

וַיֹּ֤אמֶר43
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
र–हारूनलाई�
H0175

ֹ֖את ז
यो–हो
H2063

ת חֻקַּ֣
िविध
H2708

סַח הַפָּ֑
िनस्तारको
H6453

כָּל־
सबै
H3605

בֶּן־
छोरा

נֵכָ֖ר
परदेशीको
H5236

לאֹ־
खानेछैन
H3808

ֹ֥אכַל י
खान
H0398

בּֽוֹ׃
यसबाट

परमप्रभुले मोशा र हारूनलाई� भन्नुभयो, “यहाँ िनस्तारका िनिम्त िविधहरू छन् कुनै पिन िवदेशीले िनस्तार चाडको भोजन खान पाउनेछैन।

וְכָל־44
र–सबै
H3605

עֶ֥בֶד
दास
H5650

ישׁ אִ֖
मािनसको
H0376

מִקְנַת־
रकमले–िकनेको
H4736

סֶף כָּ֑
चाँदीको
H3701

ה וּמַלְתָּ֣
र–खतना–गरेर

אֹת֔וֹ
उसलाई�
H0853

ז אָ֖
त्यसपिछ

ֹ֥אכַל י
खान्छ
H0398

בּֽוֹ׃
यसबाट

तर यिद कुनै मािनसले कमारो िकन्छ र त्यसको खतना गराईिदन्छ भने, त्यो कमरोले िनस्तारको भोजन खान सक्छ।

ב45 תּוֹשָׁ֥
परदेशी

יר וְשָׂכִ֖
र–भाडाको–मजदूरले
H7916

לאֹ־
खान्नेछैन
H3808

ֹ֥אכַל־ י
खान
H0398

בּֽוֹ׃
यसबाट

तर ितमीहरूको माझमा बस्ने कुनै पिन ज्यालाका मजदूर अथवा िवदेशीहरूले िनस्तारको भोजन खानु हुदैँन।
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בְּבַ֤יִת46
एउटै–घरमा

אֶחָד֙
एक
H0259

ל יֵאָכֵ֔
खाईनेछ
H0398

לאֹ־
िनकाल्नेछैनां
H3808

יא תוֹצִ֧
बािहर
H3318

מִן־
बाट

יִת הַבַּ֛
घरको

מִן־
बाट

ר הַבָּשָׂ֖
मासुको
H1320

ח֑וּצָה
बािहर
H2351

וְעֶ֖צֶם
र–हाड
H6106

א ֹ֥ ל
भाँच्नेछैनां
H3808

תִשְׁבְּרוּ־
भाँच्न
H7665

בֽוֹ׃
यसबाट

“प्रत्येक पिरवारले एउटा घर िभत्र नै भोजन गनु�पछ�, कुनै पिन भोजन बािहर लानु हुदैँन। थुमाको कुनै हड्डी भाँच्नु हुदैँन।

כָּל־47
सबै
H3605

ת עֲדַ֥
समुदाय
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलले
H3478

יַעֲשׂ֥וּ
गनर्छन्

אֹתֽוֹ׃
यसलाई�
H0853

ईस्राएलका सारा समुदायले यो चाड मनाउनु पछ�।

י־48 וְכִֽ
र–यिद

יָג֨וּר
बस्छ

אִתְּךָ֜
ितमीसगँ
H0854

גֵּ֗ר
परदेशी
H1616

וְעָשָׂ֣ה
र–मनाउनेछ

֮ פֶסַח
िनस्तार
H6453

לַיהוָה֒
परमप्रभुको–लािग
H3068

הִמּ֧וֹל
खतना–गिरयोस्

ל֣וֹ
उसको

כָל־
सबै
H3605

ר זָכָ֗
भाले
H2145

֙ וְאָז
र–त्यसपिछ

יִקְרַ֣ב
निजक–आउनेछ
H7126

לַעֲשֹׂת֔וֹ
मनाउनको–लािग

וְהָיָה֖
र–हुनेछ
H1961

כְּאֶזְרַ֣ח
देशको–नागिरक–जस्तै
H0249

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

וְכָל־
र–सबै
H3605

ל עָרֵ֖
खतना–नगरेको
H6189

א־ ֹֽ ל
खानेछैन
H3808

ֹ֥אכַל י
खान
H0398

בּֽוֹ׃
यसबाट

यिद कोही मािनस ितमीहरूिसत बसो-बासो गछ� तर त्यो ईस्राएली होईन र यो परमप्रभुको िनस्तार चाडमा भाग िलन चाहन्छ भने उसको खतना गिरनु नै पछ�। 
त्यसपिछ त्यो ईस्राएली नागिरक बराबर हुन्छ र उसले िनस्तार भोजनमा भाग िलन सक्छ। तर यिद उसको खतना गिरएको छैन भने िनस्तार भोजनमा भाग 
िलन सक्तैन।

תּוֹרָ֣ה49
िनयम
H8451

ת אַחַ֔
एउटै
H0259

יִהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

אֶזְרָ֑ח לָֽ
देशको–नागिरकको–लािग
H0249

וְלַגֵּ֖ר
र–परदेशीको–लािग
H1616

הַגָּ֥ר
बस्ने

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
ितमीहरूको–बीचमा
H8432

खतना नभएको कुनै पिन मािनसहरूले परमप्रभुको भोजनमा भाग िलनु हुदैँन। यो प्रत्येक मािनसहरूको लािग यो सत्य र िनष्पक्ष िनयम हो त्यो देशी अथवा 
िवदेशमा जन्मेका नागिरक होस् यो िनयम प्रत्येकलाई� हुनुपछ�।”

עֲשׂ֖ו50ּ וַיַּֽ
र–गरे

כָּל־
सबै
H3605

בְּנֵי֣
छोराहरूले

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

צִוָּ֧ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ת־ וְאֶֽ
र
H0853

ן אַהֲרֹ֖
हारूनलाई�
H0175

ן כֵּ֥
त्यसरी

עָשֽׂוּ׃
गरे

ס
—

यसथ� ईस्राएलका सारा मािनसहरूले परमप्रभुले मोशा र हारूनलाई� िदनु भएका आदेशहरू पालन गरे।

י51 וַיְהִ֕
र–भयो
H1961

בְּעֶ֖צֶם
ठीक
H6106

הַיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

יא הוֹצִ֨
िनकाल्नुभयो
H3318

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֧
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֛ל
ईस्राएलका
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमश्रको
H4714

עַל־
अनुसार

ם׃ צִבְאֹתָֽ
ितनीहरूका–सेनाहरूको

פ
—

यस प्रकारले परमप्रभुले ईस्राएलका सबै मािनसहरूलाई� िमश्र देशबाट बािहर िलएर जानु भयो। मािनसहरू झुन्ड-झुन्डमा यात्रा गरे।
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